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  Assemblée générale FRBE 
Ordre du Jour 

Algemene vergadering KBSB 
Dagorde 

Generalversammlung KSB 
Tagesordnung 

  Rue François Vekemans 131, 1120 Neder-over-heembeek - meet.google.com/ijy-jjft-dhs 
20 – 06 – 2026 : 14:00 – 17:00 

 13:00 Enregistrement des droits de vote  
13h-14h 

Registratie van de stemgerechtigden 
13u - 14u 

Registrierung der Stimmberechtigten 
13 Uhr - 14 Uhr 

1 14:00 Introduction par le président Inleiding door de voorzitter Einführung durch den Vorsitzenden 

2 14:10 Préparation générale Algemene voorbereiding Allgemeine Vorbereitung 

2a 14:10 Désignation des scrutateurs Bepalen stemopnemers Benennung von Stimmenzählern 

2b 14:12 Confirmation des droits de vote Bevestiging stemgerechtigden  

2c 14:18 Détermination de la légalité de l'AG Rechtsgeldigheid vergadering Bestimmung der Gültigkeit der GM 

2d 14:19 Détermination du quorum Bepaling quorum Festlegung des Quorums 

2e 14:20 Approbation de l’ordre du jour Goedkeuring dagorde Genehmigung der Tagesordnung 

3 14:25 Approbation du rapport  
AG du 06-12-2025 (annexe 3) 

Goedkeuring verslag  
AV van 06-12-2025 (bijlage 3) 

Genehmigung des Protokolls  
GV 06-12-25 (Anhang 3) 

4 14:30 Modification des statuts 
Les propositions 4a et 4b sont identiques 
á l’AG du 6-12-25 et ne requirèment 
donc plus le quorum spécial 

Wijziging statuten 
De voorstellen 4a en 4b zijn identiek aan 
deze van de AV van 6-12-25 en vereisen 
dus geen speciale quorum 

Satzungsänderung 
Die Vorschläge 4a und 4b sind identisch 
mit denen des GA vom 12.6.25 und 
erfordern daher kein spezielles Quorum. 
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4a 14:30 7.3.2. article 40. 
Ancien Texte : L’exercice social 
commence le premier septembre pour se 
terminer le trente-et-un août suivant. 
Nouveau texte : L’exercice social 
commence le premier janvier pour se 
terminer le trente-et-un décembre 
suivant. 
Disposition transitoire : l’exercice social 
qui débutera le 1/09/2026 se terminera le 
31/12/2027 

7.3.2. Artikel 40. 
Oude tekst : Het boekjaar begint op een 
september en eindigt op eenendertig 
augustus daarop volgend. 
Nieuwe tekst : Het boekjaar begint op 
een januari en eindigt op eenendertig 
december daarop volgend. 
Overgangsbepaling: het boekjaar dat op 
1 september 2026 begint, eindigt op 31 
december 2027. 
 

7.3.2. Artikel 40.  
Alter Text: Das Finanzjahr beginnt am 
ersten September und endet am 
folgenden einunddreißigsten August.  
Neuer Text: Das Finanzjahr beginnt am 
ersten Januar und endet am folgenden 
einunddreißig Dezember. 
Übergangsregelung: Das Geschäftsjahr, 
das am 01.09.2026 beginnt, endet am 
31.12.2027 

4b 14:45 Article 9, paragraphe 2 
Ancien texte : Les clubs d’échecs, qu’ils 
soient membres effectifs ou membres 
affiliés, sont soumis au paiement d’une 
cotisation pour l’année sociale en cours, 
proportionnelle au nombre de sportifs 
licenciés qu’ils immatriculent, dont le 
montant est fixé avant le début de 
l’exercice, par l’assemblée générale et 
qui ne peut dépasser 15€ l’an par sportif 
licencié. 
Nouveau texte : Les clubs d’échecs, 
qu’ils soient membres effectifs ou 
membres affiliés, sont soumis au 
paiement d’une cotisation pour l’année 
sociale en cours, proportionnelle au 
nombre de sportifs licenciés qu’ils 
immatriculent, dont le montant est fixé 
avant le début de l’exercice, par 
l’assemblée générale et qui ne peut 
dépasser 50€ l’an par sportif licencié. 

7.3.1. Artikel 9, paragraaf 2 
Oude tekst : De schaakclubs, of ze nu 
effectief of aangesloten lid zijn, dienen 
voor het lopende maatschappelijke jaar 
lidgeld te betalen. Dat lidgeld is 
evenredig met het aantal aangesloten 
sportbeoefenaars die ze hebben 
geregistreerd. Het bedrag van het lidgeld 
wordt, vóór het begin van het boekjaar, 
door de algemene vergadering 
vastgelegd en mag de 15€ per jaar per 
aangesloten sportbeoefenaar niet 
overschrijden. 
Nieuwe tekst : De schaakclubs, of ze nu 
effectief of aangesloten lid zijn, dienen 
voor het lopende maatschappelijke jaar 
lidgeld te betalen. Dat lidgeld is 
evenredig met het aantal aangesloten 
sportbeoefenaars die ze hebben 
geregistreerd. Het bedrag van het lidgeld 
wordt, vóór het begin van het boekjaar, 
door de algemene vergadering 

Artikel 9, Absatz 2  
Alter Text: Schachvereine, egal ob sie 
Vollmitglieder oder angeschlossene 
Mitglieder sind, unterliegen der Zahlung 
einer Mitgliedsgebühr für das aktuelle 
Sozialjahr, die proportional zur Anzahl 
der lizenzierten Athleten, die sie 
anmelden, deren Höhe vor Beginn des 
Geschäftsjahres von der 
Generalversammlung festgelegt wird und 
die 15 € pro Jahr pro lizenzierter Athlet 
nicht überschreiten darf.  
Neuer Text: Schachvereine, egal ob sie 
Vollmitglieder oder angeschlossene 
Mitglieder sind, unterliegen der Zahlung 
einer Mitgliedsgebühr für das laufende 
Gesellschaftsjahr, die proportional zur 
Anzahl der registrierten lizenzierten 
Athleten ist, deren Höhe vor Beginn des 
Geschäftsjahres von der 
Generalversammlung festgelegt wird und 
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Adaptation du texte 
Les clubs d’échecs, qu’ils soient 
membres effectifs ou membres affiliés, 
sont soumis au paiement d’une 
cotisation  annuelle pour l’année sociale 
en cours, proportionnelle au nombre de 
sportifs licenciés qu’ils immatriculent, 
dont le montant est fixé avant le début 
de l’exercice, par l’assemblée générale et 
qui ne peut dépasser 50€ l’an par sportif 
licencié. 
 
Raison : Changez cette valeur pour une 
valeur suffisamment élevée afin qu’elle 
n’ait plus besoin d’être discutée à l’AG. 
Cela ne signifie pas que l’OA souhaite 
augmenter la cotisation 

vastgelegd en mag de 50€ per jaar per 
aangesloten sportbeoefenaar niet 
overschrijden. 
Redenering : wijzig dit in een voldoende 
hoge waarde zodat dit niet meer op de 
AAV besproken moet worden. Dit 
betekent niet dat het BO het lidgeld wil 
verhogen 

die jährlich nicht mehr als 50 € pro 
lizenzierter Athlet überschreiten darf. 
Begründung: Ändere diesen Wert auf 
einen ausreichend hohen Wert, damit er 
nicht mehr auf dem AAV diskutiert 
werden muss. Das bedeutet nicht, dass 
das BO die Mitgliedsgebühr erhöhen 
möchte 

6 15:00 Modification du règlement des 
tournois 

Wijziging van het wedstrijdreglement Änderung der Änderung der 
Turnierregeln 

6a 15:05 Divers propositions pour le ICN en 
annexe 6a 

Diverse voorstellen NIC in bijlage 6a Anhang 6a 

7 16:00 Points ajoutés par les membres 
néant 

Agendapunten leden 
geen 

Tagesordnungspunkte Mitglieder 
Keine 

8 16:15 Nominations / démissions Benoemingen/ Ontslag 
 

Ernennungen / Entlassung 

8a 16:15 Election des administrateurs 
Candidats : 
Jorian Burssens (annexe 8a) 

Verkiezing bestuur :  
Kandidaten : 
Jorian Burssens (bijlage 8a) 

Wahl des Vorstands:  
Kandidaten : 
Jorian Burssens (Anhang 8a) 
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9 16:25 Nomination des membres des 
commissions 

Benoeming van commissieleden Ernennung der Mitglieder der 
Kommissionen 

9a 16:25 Members du comité de litiges 
L’AG est invitée à confirmer 
formellement les membres suivant, en 
accord avec les statuts modifiés 
Jan Gooris 
Joseph Lentz 
Paul Zilles 

Leden geschillencommissie 
De AV wordt gevraagd volgende leden 
formeel te bevestigen overeenkomstig de 
gewijzigde statuten 
Jan Gooris 
Joseph Lentz 
Paul Zilles 

Mitglieder der Kommission Streitfälle 
Die GV wird gebeten, die folgenden 
Mitglieder gemäß der geänderten 
Satzung formell zu bestätigen 
Jan Gooris 
Joseph Lentz 
Paul Zille 

9b 16:35 Membres du comité d’appel 
L’AG est invitée à confirmer 
formellement les membres suivant, en 
accord avec les statuts modifiés 
Marc Bils 
Hans Temmerman 
Tom De Gent 
Bernd Loo 
Rudolf Meessen 
Jean-Christophe Thiry 
Laurent Yann 
une candidature supplémentaire est 
reçue : 
Valère DeBuck 

Leden beroepscommissie 
De AV wordt gevraagd volgende leden 
formeel te bevestigen overeenkomstig de 
gewijzigde statuten: 
Marc Bils 
Hans Temmerman 
Tom De Gent 
Bernd Loo 
Rudolf Meessen 
Jean-Christophe Thiry 
Laurent Yann 
een bijkomende kandidatuur is 
ontvangen: 
Valère DeBuck 

Mitglieder der Kommission Berufung 
Die GV wird gebeten, die folgenden 
Mitglieder gemäß der geänderten 
Satzung formell zu bestätigen 
Marc Bils 
Hans Temmerman 
Tom De Gent 
Bernd Loo 
Rudolf Meessen 
Jean-Christophe Thiry 
Laurent Yann 
Eine weitere Kandidatur ist eingegangen: 
Valère DeBuck 

10 16:55 Divers Varia Varia 

10a 16:55 Date et lieu de la prochaine AG Datum, plaats volgende AV Nächste Sitzung GV 

 
Bijlagen – Annexes - Anhange: 
 
3 : https://docs.google.com/document/d/1S0zHAXxNtsU3yv9qK2N7BLhj_eNuiXv4mo7eIGSRy5s/edit?usp=sharing 
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6a : https://docs.google.com/document/d/1dAm-bpoDyiCVR3coS7e5bhvmMJeIqHUy6r_eVDUoYCw/edit?usp=drive_link 
 
8a :  https://drive.google.com/file/d/1KhznTzdbGJJpFxLcaHDN-Gs47DcAPbZz/view?usp=drive_link 
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